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¡Gracias por comprar uno de nuestros artículos! Para garantizar un funcionamiento continuo y 
precisión, lea atentamente estas instrucciones de funcionamiento antes de usarlas y guarde este 
manual para utilizarlo en el futuro. Pasar ciertos procedimientos puede resultar en una lectura 
incorrecta y un uso incorrecto de este producto. ¡Esperamos que disfrute utilizando su nuevo 
producto FlinQ! Si por casualidad el artículo está dañado, defectuoso o roto, ¡está cubierto por 
la garantía! No dude en ponerse en contacto con nosotros si tiene alguna pregunta, inquietud o 
sugerencia a la dirección de correo electrónico que se menciona en este manual.

Registre su producto FlinQ
Podemos imaginar que desea tratar su artículo FlinQ con cuidado.
Registre su producto y tendrá derecho a lo siguiente:

� 1 año de garantía adicional (2+1)
� Apoyo personal
� Certifi cado de garantía digital
� Manuales digitales

Bienvenido a la familia FlinQ

Escanee el código QR o vaya a fl inqproducts.nl/registration

¡Lea atentamente este manual antes de utilizar el producto! Guárdelo en un lugar seguro para 
consultarlo en el futuro. Este producto se puede utilizar en exteriores (consulte a continuación 
para obtener más información).

Este aparato puede ser utilizado (pero no instalado) por niños a partir de 12 años y por personas 
con capacidades físicas, sensoriales o mentales reducidas o con falta de experiencia y/o 
conocimientos sufi cientes, siempre que estén supervisados   o hayan sido formados en el uso 
seguro. uso del aparato y comprender los peligros potenciales.

La limpieza y el mantenimiento no deben ser realizados por niños sin supervisión. No se debe 
permitir que los niños jueguen con el aparato. Mantenga el material de embalaje fuera del alcance 
de los niños. ¡Existe riesgo de asfi xia!

No permita que niños sin supervisión limpien o mantengan este dispositivo.

Desmontaje del timbre/instrucciones de carga
1.  Inserte la aguja de desmontaje en el orifi cio 

y presione fi rmemente, como se muestra a 
continuación.

2.  Saque el timbre hacia adelante, como se 
muestra a continuación.

3.  Conecte el cable USB para cargar el timbre 
con video.

Estado del timbre
Luz verde
Sólido:  cargando
Apagado:  Carga completa
Parpadea rápidamente:  Carga anormal

Luz azul
Sólido: conexión de red exitosa
Parpadea 3 veces:  despertar desde el modo de espera
Parpadea lentamente: esperando confi guración

luz roja
Fijo: error en la conexión de red
Parpadea lentamente: falla del equipo
Las luces roja y azul parpadean rápidamente: actualización OTA

Fotosensible
Interruptor de 

alimentación

USB

Botón de 
reinicio

Lente

PIR

Indicador de 
trabajo

Mic

Botón de timbre

Orador

Especifi caciones

Píxel 200W 1080P
Bitrate de vídeo HD: 1 Mbps, SD:384 Kbps
Velocidad de fotogramas 
de vídeo

HD: 1080P @ 15 fps, SD: VGA @ 20 fps

Lente Distancia focal: 2,8 mm, F/No: F2.4
FOV Diagonal 140°
Estándar de códec de vídeo Corriente principal (HD): H.265; Subcorriente (SD): H.264
Audio bidireccional Admite intercomunicador de voz bidireccional, cancelación de eco
Entrada/salida de audio 1 micrófono 1 altavoz
CONDUJO Luces indicadoras verdes/blancas, el blanco es el indicador de 

estado del dispositivo, El verde es el indicador de carga.
Luz infrarroja Luz infrarroja de 850 nm.
Modo de visión nocturna Conmutación automática IR-CUT hasta 5 metros
Conexión inalámbrica 2.4 GHz Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n
Detección de movimiento Admite detección de movimiento humano PIR
Almacenamiento local Tarjeta TF (MÁX.: 128G)
Almacenamiento en la 
nube FlinQ

Sí, opcional a través de la aplicación

alexa amazona Soportado
asistente de google Soportado
Fuente de alimentación DC 5V1A, baterías recargables integradas de 5000 mAh, no extraí-

bles, protección de carga
Duración de la batería 4~6 meses (despierta 10 veces al día)
Temperatura de trabajo -20°C~45°C / 10%~95% Sin condensación

Descripción del Producto

Antes de que empieces
Asegúrese de que su dispositivo móvil ejecute iOS 9 o superior o Android 5 o superior. Verifi que su 
red/nombre de Wi-Fi y asegúrese de que su dispositivo móvil esté conectado a la misma red/nombre/
enrutador de Wi-Fi de 2,4 GHz.

Descargar / registrarse / Iniciar sesión / Perfi l
1. Descargue (a través de Apple Store o Google Play Store) y/o abra la aplicación FlinQ Smart.
2. Toque “aceptar” para confi rmar la política de privacidad.
3. Para registrarse, ingrese su número de teléfono móvil o dirección de correo electrónico.
4. Presione ‘recuperación del código de verifi cación’
5. Ingrese el código de verifi cación que se envió a su número de teléfono o dirección de correo electrónico.
6. Cree una contraseña e inicie sesión para el nuevo usuario de la aplicación. ¿Ya tienes una cuenta? Por 
favor vaya a Iniciar sesión. Notes: Please note that only 2,4 GHz networks are supported. 5 GHz networks will not work. Ask your 

provider how to turn on both frequencies.

Instalación Montaje en pared

Abra la aplicación FlinQ en su dispositivo móvil. Taladre los dos agujeros en la pared y martille 
tacos de expansión en la pared.

Conecte el timbre (opcional)

Coloque el timbre para abrocharlo en la placa 
posterior para completar la instalación.

Presione el botón del timbre para emparejarlo 
con el timbre. Cuando está emparejado, 
escuchas un sonido.

Después de conectarlo al timbre, el timbre estará 
listo para usar.

Escanee el código QR en su teléfono con la 
cámara del timbre con video. Después de 
escuchar un pitido, haga clic en el botón “Escuché 
el pitido”.

Abra la aplicación FlinQ perforar los agujeros Place chime in wall outlet

Coloque el timbre en la placa trasera. Presione el botón del timbre Timbre listo para usarEscanear código QR

1 1 1

3 3 45

Seleccione “Agregar dispositivo” o el signo “+” y 
asegúrese de que la luz indicadora del timbre 
con video parpadea rápidamente.

Fije la placa trasera a la pared utilizando los 
tornillos.

Reinicie el timbre presionando el botón de 
descanso durante varios segundos hasta que 
escuche el sonido ding dong, luego suelte el botón.

El dispositivo está instalado. Esto puede tardar 
hasta 2 minutos.

Añadir dispositivo Colocar placa trasera Reiniciar el dispositivo

Se está agregando el dispositivo

2 2 2
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Add Device

Create Scene

Seleccione su tipo de producto a través de la 
pestaña de la sección de cámara. Seleccione el 
“timbre con vídeo inteligente para exteriores FlinQ”.

El dispositivo se instala correctamente y se 
agrega a su lista de productos. Ahora puedes 
controlar tu dispositivo de forma remota.

Para el timbre con vídeo para exteriores FlinQ, 
puede comprar almacenamiento en la nube 
opcional en la aplicación FlinQ. Después de la 
compra, puede reproducir medios grabados hasta 
por 30 días* desde su dispositivo móvil en cualquier 
parte del mundo. Para más información visite:
www.fl inqproducts.nl/fl inq-app/cloud-storage/
o escanea el código QR de arriba con tu
dispositivo móvil.

* Depende de la suscripción

Seleccionar producto

Dispositivo agregado exitosamente Almacenamiento en la nube 
FlinQ (opcional)

3

7 8

FlinQ Smart Outdoor
Video Doorbell

Ahora complete el nombre y la contraseña de 
WiFi para continuar con la instalación

Complete los detalles de WiFi4

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor doorbell
Being added...

PREMIUM

¿Puedo compartir con familiares y amigos?
Sí, puedes compartir tus cámaras con familiares y amigos que tendrán acceso para ver la cámara y 
controlar tus bombillas, enchufes y otros dispositivos. En la aplicación FlinQ, presione el botón Perfi l y 
haga clic en el botón Administración del hogar, y podrá otorgar o revocar permisos para compartir. Para 
poder compartir, el otro usuario ya debería haber descargado la aplicación FlinQ y registrado una nueva 
cuenta.

¿Cuál es el alcance inalámbrico?
El alcance de la red Wi-Fi de su hogar depende en gran medida del enrutador de su hogar y de las 
condiciones de la habitación. Consulte las especifi caciones de su enrutador para obtener datos de alcance 
exactos.

¿Cuántas cámaras puedo controlar?
La aplicación FlinQ puede controlar una cantidad ilimitada de dispositivos en una cantidad ilimitada 
de ubicaciones. Su enrutador puede tener un límite de cuántos dispositivos se pueden conectar a un 
enrutador.

Mi dispositivo aparece sin conexión en la aplicación FlinQ
- Asegúrese de que el dispositivo esté encendido
-  Asegúrese de que la red sea estable y que el nombre y la contraseña de WiFi no se modifi quen. De lo 

contrario, agregue el dispositivo nuevamente a la aplicación FlinQ.
-  Si la red es normal, pero aún está fuera de línea. Comprueba que haya demasiadas conexiones Wi-Fi. 

Puede reiniciar su enrutador para verifi car el estado del dispositivo.

Conecte el timbre (opcional) Preguntas frecuentes

interruptor 
de música

Volumen / 
restablecer

Declaration of Conformity
Hereby we:

Company:
FlinQ Commerce

Address:
Eemweg 74
3755LD Eemnes
The Nederlands

Declare under the sole responsibility that 
the following equipment:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell

Brand: 
FlinQ

Product name:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell

Barcode / EAN:
8720955002998

Product Rating:
DC 5V/1A

Product type:
Indoor Security Camera

Production date:
2023

Produced in:
China

Authorized signature:
Signed by:

Name:
Erwin Honing

Title:
CEO

Place:
3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:
07-08-2023

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 
in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 
directives 2014/53/EU , 2011/65/EU, 2015/863/EU and all amendments. Conformity Is guaranteed by the 
CE symbol. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Radio Equipment (RED) 2014/53/EU
Reduction of Hazardous Substances (ROHS) Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU
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Grazie per aver acquistato uno dei nostri articoli! Per garantire un funzionamento continuo e 
accurato, leggere attentamente queste istruzioni operative prima dell’uso e conservare questo 
manuale per uso futuro. Il superamento di determinate procedure potrebbe comportare una 
lettura errata e un utilizzo errato di questo prodotto. Ci auguriamo che ti divertirai con il tuo nuovo 
prodotto FlinQ! Se per caso l’articolo è danneggiato, difettoso o rotto, sei coperto da garanzia! Non 
esitate a contattarci per qualsiasi domanda, dubbio o suggerimento all’indirizzo e-mail menzionato 
in questo manuale.

Registra il tuo prodotto FlinQ
Possiamo immaginare che tu voglia trattare con cura il tuo articolo FlinQ.
Registra il tuo prodotto e avrai diritto a quanto segue:

� 1 anno di garanzia extra (2+1)
� Supporto personale
� Certifi cato di garanzia digitale
� Manuale digitale

Benvenuti nella famiglia FlinQ

Scansiona il codice QR o vai a fl inqproducts.nl/registration

Si prega di leggere attentamente questo manuale prima di utilizzare il prodotto! Conservarlo in un 
luogo sicuro per riferimento futuro. Questo prodotto può essere utilizzato all’aperto (vedi sotto 
per maggiori informazioni).

Questo apparecchio può essere utilizzato (ma non installato) da bambini di età pari o superiore 
a 12 anni e da persone con ridotte capacità fi siche, sensoriali o mentali o con mancanza di 
suffi  ciente esperienza e/o conoscenza, purché siano sorvegliati o siano stati addestrati all’uso 
sicuro utilizzo dell’apparecchio e comprenderne i potenziali pericoli. La pulizia e la manutenzione 
non devono essere eff ettuate da bambini senza supervisione. I bambini non devono giocare con 
l’apparecchio. Tenere il materiale di imballaggio lontano dalla portata dei bambini. Pericolo di 
soff ocamento!

Non consentire ai bambini senza supervisione di pulire o eff ettuare la manutenzione di questo 
dispositivo.

Desmontaje del timbre/instrucciones de carga
1.  Inserte la aguja de desmontaje en el orifi cio 

y presione fi rmemente, como se muestra a 
continuación.

2.  Saque el timbre hacia adelante, como se 
muestra a continuación.

3.  Conecte el cable USB para cargar el timbre 
con video.

Estado del timbre
Luz verde
Sólido: cargando
Apagado: Carga completa
Parpadea rápidamente: Carga anormal

Luz azul
Sólido: conexión de red exitosa
Parpadea 3 veces: despertar desde el modo de espera
Parpadea lentamente: esperando confi guración

luz roja
Fijo: error en la conexión de red
Parpadea lentamente: falla del equipo
Las luces roja y azul parpadean rápidamente: actualización OTA

Fotosensible
Interruptor de 

alimentación

USB

Botón de 
reinicio

Lente

PIR

Indicador de 
trabajo

Mic

Botón de timbre

Orador

Specifi che

Pixel 200W 1080P
Bitrate video HD: 1 Mbps, SD:384 Kbps
Frequenza fotogrammi video HD: 1080P @ 15 fps, SD: VGA @ 20 fps
Lente Lunghezza focale: 2,8 mm, F/No: F2,4
FOV Diagonale 140°
Standard del codec video Mainstream (HD): H.265�Sub-stream (SD): H.264
Audio a 2 vie Supporta interfono vocale bidirezionale, cancellazione dell’eco
Ingresso/uscita audio 1 microfono 1 altoparlante
GUIDATO Spie verdi/bianche, il bianco è l’indicatore di stato del dispositivo,

il verde è l’indicatore di carica
Luce infrarossa Luce infrarossa 850nm
Modalità visione notturna Commutazione automatica IR-CUT fi no a 5 metri
Connessione senza fi li 2.4 GHz Wi-Fi IEEE 802.11 b/g/n
Rilevamento del movimento Supporta il rilevamento del movimento umano PIR
Memoria locale Scheda TF (MAX: 128G)
Archiviazione cloud FlinQ Sì, opzionale tramite app
AmazonAlexa Supportato
Assistente Google Supportato
Alimentazione elettrica DC 5V1A, batterie ricaricabili integrate da 5000 mAh, non rimovibi-

li, protezione di carica
Durata della batteria 4~6 mesi (sveglia 10 volte al giorno)
Temperatura di lavoro -20°C~45°C / 10%~95% Senza condensa

Descripción del Producto

Antes de que empieces
Asegúrese de que su dispositivo móvil ejecute iOS 9 o superior o Android 5 o superior. Verifi que su 
red/nombre de Wi-Fi y asegúrese de que su dispositivo móvil esté conectado a la misma red/nombre/
enrutador de Wi-Fi de 2,4 GHz.

Descargar / registrarse / Iniciar sesión / Perfi l
1. Descargue (a través de Apple Store o Google Play Store) y/o abra la aplicación FlinQ Smart.
2. Toque “aceptar” para confi rmar la política de privacidad.
3. Para registrarse, ingrese su número de teléfono móvil o dirección de correo electrónico.
4. Presione ‘recuperación del código de verifi cación’
5. Ingrese el código de verifi cación que se envió a su número de teléfono o dirección de correo electrónico.
6. Cree una contraseña e inicie sesión para el nuevo usuario de la aplicación. ¿Ya tienes una cuenta? Por 
favor vaya a Iniciar sesión. Notas: Tenga en cuenta que solo se admiten redes de 2,4 GHz. Las redes de 5 GHz no funcionarán. 

Pregúntele a su proveedor cómo activar ambas frecuencias.

Instalación Montaje en pared

Abra la aplicación FlinQ en su dispositivo móvil. Taladre los dos agujeros en la pared y martille 
tacos de expansión en la pared.

Coloque el timbre en el tomacorriente de la 
pared y espere hasta que se encienda.

Coloque el timbre para abrocharlo en la placa 
posterior para completar la instalación.

Presione el botón del timbre para emparejarlo 
con el timbre. Cuando está emparejado, 
escuchas un sonido.

Después de conectarlo al timbre, el timbre estará 
listo para usar.

Escanee el código QR en su teléfono con la 
cámara del timbre con video. Después de 
escuchar un pitido, haga clic en el botón “Escuché 
el pitido”.

Abra la aplicación FlinQ perforar los agujeros Coloque el timbre en el tomacorriente 
de la pared

Coloque el timbre en la placa trasera. Presione el botón del timbre Timbre listo para usarEscanear código QR

1 1 1

3 3 45

Seleccione “Agregar dispositivo” o el signo “+” y 
asegúrese de que la luz indicadora del timbre 
con video parpadea rápidamente.

Fije la placa trasera a la pared utilizando los 
tornillos.

Reinicie el timbre presionando el botón de 
descanso durante varios segundos hasta que 
escuche el sonido ding dong, luego suelte el botón.

El dispositivo está instalado. Esto puede tardar 
hasta 2 minutos.

Añadir dispositivo Colocar placa trasera Reiniciar el dispositivo

Se está agregando el dispositivo

2 2 2
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Add Device

Create Scene

Seleccione su tipo de producto a través de la 
pestaña de la sección de cámara. Seleccione el 
“timbre con vídeo inteligente para exteriores FlinQ”.

El dispositivo se instala correctamente y se 
agrega a su lista de productos. Ahora puedes 
controlar tu dispositivo de forma remota.

Para el timbre con vídeo para exteriores FlinQ, 
puede comprar almacenamiento en la nube 
opcional en la aplicación FlinQ. Después de la 
compra, puede reproducir medios grabados hasta 
por 30 días* desde su dispositivo móvil en cualquier 
parte del mundo. Para más información visite:
www.fl inqproducts.nl/fl inq-app/cloud-storage/
o escanea el código QR de arriba con tu
dispositivo móvil.

* Depende de la suscripción

Seleccionar producto

Dispositivo agregado exitosamente Almacenamiento en la nube 
FlinQ (opcional)

3
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Ahora complete el nombre y la contraseña de 
WiFi para continuar con la instalación

Complete los detalles de WiFi4

Wi-Fi name

************

Wi-Fi - 5GHzWi-Fi - 5GHz

Wi-Fi - 2.GHz

FlinQ Smart Outdoor doorbell
Being added...

PREMIUM

¿Puedo compartir con familiares y amigos?
Sí, puedes compartir tus cámaras con familiares y amigos que tendrán acceso para ver la cámara y 
controlar tus bombillas, enchufes y otros dispositivos. En la aplicación FlinQ, presione el botón Perfi l y 
haga clic en el botón Administración del hogar, y podrá otorgar o revocar permisos para compartir. Para 
poder compartir, el otro usuario ya debería haber descargado la aplicación FlinQ y registrado una nueva 
cuenta.

¿Cuál es el alcance inalámbrico?
El alcance de la red Wi-Fi de su hogar depende en gran medida del enrutador de su hogar y de las 
condiciones de la habitación. Consulte las especifi caciones de su enrutador para obtener datos de alcance 
exactos.

¿Cuántas cámaras puedo controlar?
La aplicación FlinQ puede controlar una cantidad ilimitada de dispositivos en una cantidad ilimitada 
de ubicaciones. Su enrutador puede tener un límite de cuántos dispositivos se pueden conectar a un 
enrutador.

Mi dispositivo aparece sin conexión en la aplicación FlinQ
- Asegúrese de que el dispositivo esté encendido
-  Asegúrese de que la red sea estable y que el nombre y la contraseña de WiFi no se modifi quen. De lo 

contrario, agregue el dispositivo nuevamente a la aplicación FlinQ.
-  Si la red es normal, pero aún está fuera de línea. Comprueba que haya demasiadas conexiones Wi-Fi. 

Puede reiniciar su enrutador para verifi car el estado del dispositivo.

Conecte el timbre (opcional) Preguntas frecuentes

Music switch

Volume / reset

Declaration of Conformity
Hereby we:

Company:
FlinQ Commerce

Address:
Eemweg 74
3755LD Eemnes
The Nederlands

Declare under the sole responsibility that 
the following equipment:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell

Brand: 
FlinQ

Product name:
FlinQ Smart Outdoor Video Doorbell

Barcode / EAN:
8720955002998

Product Rating:
DC 5V/1A

Product type:
Indoor Security Camera

Production date:
2023

Produced in:
China

Authorized signature:
Signed by:

Name:
Erwin Honing

Title:
CEO

Place:
3755LD Eemnes, The Netherlands

Date:
07-08-2023

Conform that the products mentioned are with the following safety and hazardous substances restrictions 
in electrical and electronic equipment requirements of the relevant European Union harmonization 
directives 2014/53/EU , 2011/65/EU, 2015/863/EU and all amendments. Conformity Is guaranteed by the 
CE symbol. The full text of the EU declaration of conformity is available at the following internet address: 
www.fl inqproducts.nl

TECHNICAL CHANGES SUBJECT TO FURTHER DEVELOPMENTS

Radio Equipment (RED) 2014/53/EU
Reduction of Hazardous Substances (ROHS) Directive 2011/65/EU + 2015/863/EU


